
Info – Pacifique 

2 mars 2025 

Bonjour à tous, 

 Cette semaine vous recevrez le suivi des acquis du 2e trimestre.  Vous avez reçu une invitation de 
votre enseignant titulaire pour venir découvrir le portefolio de votre enfant.  Les rencontres ont lieu 
mercredi ou jeudi. 

 Repas chaud: Demain nous servirons des pâtes alfredo au poulet et brocoli 

 Le mois de mars est le MOIS DE LA FRANCOPHONIE et il y aura pleins d'activités intéressantes 
pour vos enfants. 

Pour les parents: 

10 mars: 6h30-7h30pm: Atelier: Stratégies pour les parents qui veulent aider à améliorer les 
compétences en français de leur enfant. Voir l'affiche inclue. 

Inscription à ecole_pacifique@csf.bc.ca 

 11 Mars : 6h30-7h30pm: Atelier pour les parents anglophones, rendre le français amusant pour les 
deux! 

Contact	Info:	info@frenchtogo.caWith French Basic Skills 

 20 mars: 6-7pm: Dans le temps je parlais français, Conversation zoom pour les parents qui ont fait 
le français d'immersion. Contact: info@frenchtogo.ca 

 Pour tous: 

12 mars: 2 pm to 3 pm La tire d'érable at l'école du Pacifique 

Contact: info@frenchtogo.ca 

 Jusqu'au 14 mars: Levée de fonds pour la Société culturelle francophone avec des produits 
d'érable : Voir le bon de commande: info@scfcs.ca 

 24 mars : 3-4 pm Groupe de conversation en français à la bibliothèque de Gibsons 
,Contact: outreach@gibsonslibrary.ca 
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Pour les enfants: 

27 mars: 10am-10h30am Histoire en français à la bibliothèque de Gibsons.: 
Contact: outreach@gibsonslibrary.ca 

 Jusqu'au 31 mars: Jeu en ligne en français 1:1 avec un maitre du 
jeu Contact: info@frenchtogo.ca 

À la recherche de Bénévoles 

Qui? Parents/grands-parents/amies 

 Quand? Semaine du 10 mars en après-midis 

• Geneviève (6/7è) - Lundi 10 mars (2 sessions: {11h00 à midi + 13h00-14h00}
• Hervé (4/5è) - Mardi 11 mars {13h00 à 15h00}
• Joëlle(2/3è) - Mercredi 12 mars {13h00 à 15h00

Pourquoi? 

Pour aider Deborah, notre conseillère/Prof d'Art, à mettre en place un grand projet de fabrication 
de masques en argile avec chaque élève de la 2è à 7è année. (voir photos ci-jointes) 

 Pendant plusieurs semaines, les élèves créeront des masques d'animaux en suivant un modèle de 
leur propre visage...... 

 SVP Communiquez directement avec Deborah si cela vous intéresse. «deborah_allain@csf.bc.ca». 

 Merci de votre gentillesse et collaboration. 

 ------------ 

 Hello everyone, 

 This week, you will receive the 2nd trimester progress report.  You have received an invitation from 
your homeroom teacher to come and discover your child's portfolio.  Meetings take place on 
Wednesday or Thursday. 

 Hot lunch: Tomorrow we'll be serving pasta alfredo with chicken and broccoli. 

 March is FRANCOPHONY MONTH and there will be lots of interesting activities for your children. 

For parents: 

March 10: 6:30-7:30 pm: Workshop: Strategies for parents who want to help improve their child's 
French skills. See poster included. 
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Register at ecole_pacifique@csf.bc.ca 

 March 11: 6h30-7h30pm: Workshop for English-speaking parents, making French fun for both! 

Contact Info: info@frenchtogo.caWith French Basic Skills 

 March 20: 6-7pm: Dans le temps je parlais français, Conversation zoom for parents who have 
taken French immersion. Contact: info@frenchtogo.ca 

 For all: 

March 12: 2 pm to 3 pm Maple taXy at l'école du Pacifique 

Contact: info@frenchtogo.ca 

 Until March 14: Fundraising for the Société culturelle francophone with maple products: See 
order form: info@scfcs.ca 

 March 24: 3-4 pm French conversation group at Gibsons Library ,Contact: 
outreach@gibsonslibrary.ca 

 For children: 

March 27: 10am-10:30am Storytelling in French at Gibsons Library ,Contact: 
outreach@gibsonslibrary.ca 

 Until March 31: Online game in French 1:1 with a game master Contact: info@frenchtogo.ca 

 Looking for Volunteers : 

Who are we looking for? Parents/grandparents/friends 

 When? Week of March 10 in the afternoons 

Geneviève (6/7th) - Monday March 10 (2 sessions: {11h00 to noon + 13h00-14h00} 

Hervé (4/5th) - Tuesday March 11 {1:00 pm to 3:00 pm} 

Joëlle (2/3è) - Wednesday March 12 {1:00 pm to 3:00 pm 

 What's in it for us? 

To help Deborah, our Art teacher/counsellor, set up a large-scale clay mask-making project with 
every student in grades 2 to 7. (see attached photos). 

 Over several weeks, students will create animal masks based on a model of their own face...... 



 Please contact Deborah directly if you are interested. “deborah_allain@csf.bc.ca”.  

 Thank you for your kindness and collaboration. 

  

Mélanie Vallières 



Plaisir partagé parent-enfant : Stratégies pour les parents de C.-B. qui veulent savoir 
comment aider leur enfant à améliorer ses compétences en français 

Objectifs de 
l’atelier  

À l’issue de cet atelier, vous saurez exactement comment aider
votre enfant à progresser en français naturellement et avec beaucoup 
moins de résistance.  

Description 
du contenu 

AVANT l’atelier : Votre enfant résiste à parler, lire ou écrire en français 
et vous ne savez pas comment l’aider sans que cela devienne une 
corvée… 

PENDANT l’atelier, vous découvrirez comment : 

● Créer des interactions naturelles pour aider votre enfant à parler
français avec confiance – Même s’il est réticent aujourd’hui !

● Faire de la lecture en français un jeu d’enfant – Stratégies simples
et séquencées pour y parvenir !

● Transformer l’apprentissage de l’écriture en un moment ludique –
Stratégies colorées à appliquer immédiatement !

APRÈS l’atelier : Vous repartirez avec des stratégies concrètes pour 
transformer l’apprentissage du français en un moment de plaisir partagé 
– pour vous et votre enfant!

Matériel 
nécessaire Aucun 

Durée de 
l’atelier 2 heures 

 Besoin d’un accompagnement plus ciblé ? 

Je peux approfondir les 3 grandes thématiques (oral, lecture, écriture) ou concevoir 
un atelier sur mesure selon vos besoins. N’hésitez pas à me contacter !  

http://www.frenchtogo.ca


À propos de la formatrice: Valérie Tremblay, fondatrice et conseillère éducative de 
French to go, est spécialisée en neurolinguistique, phonétique du français, animation 
culturelle, intervention jeunesse et coopération internationale. Elle possède plus de 20 
ans d’expérience dans ces domaines qu’elle a étudiés dans des universités 
québécoises ainsi qu’au centre international de formation et de recherche en approche 
neurolinguistique et en neuroéducation. En 2019, elle a mis sur pied French to go 
(FTG), dans la but de répondre à la demande de parents désireux d’avoir accès à plus 
d’activités francophones éducatives au sein de nos communautés où le français est 
minoritaire. FTG offre des cours de français en ligne ludiques permettant aux jeunes de 
développer, améliorer et maintenir d’une part leurs habiletés linguistiques, d’autre part 
leur intérêt et attachement positif à la langue et à la culture francophone. 
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VOTRE ENFANT RÉSISTE À
PARLER, LIRE OU ÉCRIRE EN
FRANÇAIS ET VOUS NE
SAVEZ PAS COMMENT
L’AIDER SANS QUE CELA
DEVIENNE UNE CORVÉE? 

STRATÉGIES SIMPLES 
 POUR RENFORCER 
 LA CONFIANCE 
 ET LA FLUIDITÉ 
 À LA MAISON !

*

CONTENU:

PLAISIR PARTAGÉ
PARENT-ENFANT 

melanie_vallieres@csf.bc.caPLACE LIMITÉES ! RÉSERVEZ VOTRE PLACE AUJOURD’HUI!  :

Atelier pour les parents
francophones de la C.-B.

DES INTERACTIONS NATURELLES 
EN FRANÇAIS AVEC VOTRE ENFANT



Société Culturelle Francophone de la Côte-du-Soleil (SCFCS) info@scfcs.ca   

Bon de commande / Order form: 
   Nom/Name : .......................................        Téléphone/Phone number : ................................. 

   Lieu de ramassage / Pick-up location :        Sechelt    or/ou    Gibsons 
   (encercler / circle) 

Produit détails prix quantité prix 
total 

#1  Sirop d'érable 
  (canne de 540 ml) 

   Sirop de qualité Grade A 
   Doré ou Ambré 

  (maple syrup – golden or amber) 

$13 

DO
RÉ

 
AM

BR
É 

#2  Beurre d'érable 
250 grammes 
(maple butter) 

$10.50 

#4  Cornets  
« tire et beurre » 

6 x 20 grammes 
(maple taffy and sugar cones) 

$10.50 

#5  Caramel à l’érable 
190 ml. 

(maple caramel) 
$10.50 

#6  Caramel à l’érable 
et fleur de sel 

190 ml. 
(maple caramel with sea salt) 

$10.50 

#7 Pain de sucre d’érable 
250 grammes 

(maple sugar bar) 
$10.50 

#8  Bonbons à la tire 
   ou au sucre d’érable 

115 grammes 
(maple taffy candies or maple sugar candies) 

       (tire)          (sucre) 

$8.50 

TI
RE

 
SU

CR
E 

Adressez votre commande ÉLECTRONIQUE et paiement par e-transfer à / 
Send your ELECTRONIC order and e-transfer payment to : info@scfcs.ca 

OU/OR : 
Retournez votre commande PAPIER et un chèque (à l’ordre de SCFCS) à / 

Send your PAPER order and a cheque (payable to SCFCS) to :  
École du Pacifique 

TOTAL: 

Merci de passer votre commande avant le 23 mars 2025.        
 Thank you for submitting your order before March 23, 2025. 
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